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AuHoTanmusi. PaccMaTpmBarOTCs 0COOEHHOCTH TIEPEBOJAA XYI0KECTBEHHO-(QHUIOCOPCKOTO
JIMCKypca Ha MpUMepe aHann3a COOCTBEHHOTO mMepeBoa GparMeHToB mpousBencHus JKana
1’Opmeccona «Presque rien sur presque tout». Y CTaHOBJIEHO, YTO 0COOYIO CIIOKHOCTh BBI3bI-
BacT nepeaadya HHHHBH}IyaHLHOﬁ KapTHHBI MHUpPa aBTOPaA, HIPOABJIAIOIIAACA B CTPEMIICHUH 110~
CIIETHETO pacckas3arh MPOCTO O cIoXHOM. [locTynupyeTcs, 4To cBOGOMHAs (hopMa H3ITOKe-
HUSL B QUIOCOPCKOM 3CCe CIOCOOCTBYET APKOMY MPOSIBICHUIO SI-TUCKypCa, YTO BBI3BIBAET
mpoOIeMBI TIpH TIepeBojie. MccremoBanue paccMaTpuBaeT CIOKHOCTH TIepeladl aBTOPCKOM
UTPBI CIIOB, OCHOBAHHOM Ha WCIIOJIh30BAHMH TPAMMATHYECKOTO OMOHMMA {OUt ¥ MHOTO3HAY-
Horo cyoBa fin, MeHsrOMIEr0 3HAUEHKE B 3aBUCHMOCTH OT POJIa M OCOOBIX CITy4YaeB yImoTpes-
JIeHHs OOBIJIEHHOMN JIEKCHKH, B YACTHOCTH, JTOKa3bIBACTCS BAXXHOCTH MU(PepeHIIHaIiy TIia-
TOJIOB éfre W €XiSter mpu mepeBoje Ha PYCCKHil s3BIK. MICIOMb3yeTcss METOX COOCTBEHHO
mepeBo/ia, METOJ] COMTOCTABUTEIBHOTO U KOHTEKCTYaJILHOTO aHAITH3A.

KiroueBble cjioBa: XynoxecTBeHHO-(pumocodckuii auckype, dunocodcekoe scee, S-muckype,
WHIUBH/yaIbHO-aBTOPCKAsl KapTHHA MUPa, METOJIbI TIEPEBOJIA.

BaarogapHoctu. VccrnenoBanue mpoBeneHo Mpu (GUHAHCOBOW MOJAEp)KKe rpaHTa MpKyT-
CKOTO TOCYJapCTBCHHOTO YHHBEPCHTETA I MOJIOABIX ydueHbix Ne 091-24-325 «Kauposas
peanu3zanus S-aucKypca Kak OTpaKeHHE XapaKTEPUCTHK S3bIKOBOM JTMIHOCTH.

Jasi unTupoBanust

bozomonosa A. B. «IlpoctoTta CIONKHOCTH U CIOKHOCTh MPOCTOTHI»: O mepeBoje Grmocod-
ckoro 3cce // Bectauk Bypsitckoro rocynapcTBeHHOro yHuBepcutera. Ouonorust. 2025, B, 2.
C.3-9.

Beenenue

B cuity ocobeHHocTeH, CBI3aHHBIX C (OPMUPOBAHMEM MHIUBHIYyaIbHON KapTHHBI
mupa [1, 10], ucrionp3oBaHus pa3sHOOOPA3HBIX XyI0KECTBEHHBIX cpelacTs [11] u rene-
pamyy TEeKCTa ¢ MOMOIIBI0 UCKYCCTBEHHOTO MHTEIJIEKTA, YTO MPOSBISIETCS B BHICOKON
CTETIEHU OTUYXKICHUS TEKCTa «OT TBOPUECKOM BOJIM UeToBeKay [9, ¢. 4], a TakxKe HHTEP-
NpeTalK UMILTHIUTHON HH(OpMaLH 2] mepeBol Xy10/KECTBEHHOTO AUCKYPCa BBI3bI-
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BaeT TPYAHOCTU pPa3HOro xapakrepa. llepeBon XymoskecTBeHHO-(QHIOCO(PCKOro nuc-
Kypca OCJIOXKHsETCS S3bIKOM (hrimocopun, 00bETUHSIONIEr0 B ce0e MOHATUIHBIN amma-
par u 3JeMeHTHI OObIIEHHOH U XyaoxKecTBeHHOH peun [7]. Takas cnenuduka o0ObscHs-
eTcs TeM, 9T0 «Pprmocodusi — 3TO BCEra OCMBICICHHE MPOOIeM, TSl KOTOPBIX Y HAC
HET TOTOBBIX CJIOB; ITO3TOMY 3TO BCETAA CJIOBO, KOTOPOE HAXOIUTCS HA Nymu, a HE B
OKOHYaHUH IyTH» (8vr0enenue naute. — A. B.) [6, c. 7-8]. TIocKoIIbKy CJIOBO HAXOUTCS
JIHILIb «HA ITyTH», IEpe]] IEPEBOIIUKOM CTOUT CIIOKHAA 3a/1a4a BEPHOH HHTEPIPETaLUN
aBTOPCKOTO 3aMBbICIIa U aJIeKBATHOM Nepeiady Ha SI3bIK IIEpeBOa, U3 Yero cielyeT Lelb
HACTOSIIEH cTaThbU — BBISIBUTH MPOOJIEMBI MEpEBoJia XyJ0KeCTBEHHO-(puocodckoro
JMCKYypCca, B 4YaCTHOCTH, (PMIIOCO(PCKOTO 3CCe, U ONMPENCIUTh MyTH PEIICHHs JaHHbBIX
npobaemM. B 3anaun uccnenoBanus BXOAUT: ONpeesieHUE KAHPOBOH MPUHALIEKHOCTH
HCCIIeTyeMOTo IPOU3BECHHS U CTETIEHHU MPOSABIEHUS S-AMCKypca aBTOpa, OKa3bIBalo-
LIETO BIMSHUE Ha BEIOOP MEPEBOTUECKON CTPATETHH, BBISIBIICHHE IEPEBOUECKUX TPY/-
HOCTEH U MPHUEMOB, UCHOJIb3YEMbIX AJISI JOCTHKEHHUS aJJleKBaTHOro nepesoa. B kade-
CTBE THMIIOTE3bl NPUHHUMAETCS IOJIOKEHHE O TOM, 4YTO B (uiocodckoMm 3cce Bcerza
MpocieKuBaeTcs SI-muckypc aBTopa, HaKJIaAbIBAIOUINI CBOM OTIEYAaTOK Ha MaHEpy U
CTHJIb U3JI0XKEHHS], UTO, B CBOIO OUepeb, 00YCIOBIMBAET HAINYKE IIEPEBOTIECKUX ITPO-
onem.

MartepuaJibl 1 MeTOABI HCCJIEAOBAHUS

Marepuanom HcclleIOBaHMs CITYKUT Mpou3BeneHue «Presque rien sur presque touty
(lToumu nuueco noumu 060 6écem), He TOJIBEPraBIIeecs: paHee MEPEBOY HA PYCCKHUiA
si36IK. ABTOp JKan 1’ OpMecCOH — U3BECTHBIN (PpaHIly3CKHUil TucaTelb, wieH OpaHiry3-
CKOH aKaJIeMHMH M JIaypeaT HECKOJIbKUX JIMTEPAaTypHBIX NpeMuii. B 1aHHOM nipounssee-
HUM TpEICTaBlIeHa KpaTKas UCTOpHs Bcezo: Bcero, 4To ObUIO A0 MOSBICHUS JIIOICH,
BCET0, YTO CO3JAJIU JIFO/U, U BCET0, YTO OCTAHETCS MOCIe JII0IEH. ABTOpP pa3MBIIIISIET O
0a30BBIX KOHIICTIIHSIX U ONKMCHIBAET TPH TJABHBIX siBICHUS Mupa — beiTHe, Uenosek,
Bc€ — 3akanumBast KaKIbIA pa3ziesl MOHOJIOTOM OT JIUIIa ATHX Tpex sBierwui. [’ Opmec-
COH HE CTPEMUTCS Ha3bIBaTh ce0s1 BEMUKUM (ritocodoM, OH paccyxaaet 000 Bcem, onu-
pasiCh JIMILb HA CBOM XKU3HEHHBIH OIBIT, YTO HE Pa3 NOJYEPKUBAETCS B TeKkcTe. B pamkax
JTAHHOT'O MCCIIEJIOBAHMSI UCTIONB3YIOTCS METO]] COOCTBEHHO TEePEeBOa, METOJ COMOCTa-
BUTEIBLHOTO U KOHTEKCTYaJILHOT'O aHAJIN3a.

Pe3ysbTaThl HCCIe10BAHUS

JlaHHOE TpOoM3BeIeHNE paccMaTpUBaeTcs Kak (GUIIocoPpCcKoe dcce, HECMOTPS Ha TO,
YTO aBTOP OIPEJEIIsieT ero Kak poMaH. BBuay Toro, 4to scce npeamnonaraet cBOOOJHYIO
($hopMy U3I0XKEHUs], aBTOP OCBOOOX/IEH OT OrpaHUYEHUN U TpeOOBaHMM, a 3HAYUT, MO-
KeT B CBOOOIHOM (opMe TiepeiaTh cBoe BijieHne Mupa. B puiocodckom scce otmeua-
€TCsl CUJIbHAs aBTOPCKasl MO3UITHS, TIOCKOJIBKY, MPEX/IE BCETO, 3CCE HAMPABICHO HA I10-
CTHXXEHHE W PACKPBITHE JMYHOCTH aBTOpa M <«IIpeArosiaraeT HOBOE CYOBEKTHBHO
OKpAIICHHOE CJIOBO O 4eM-uboy» [8, c. 72]. dunocodckoe 3cce ecTh pa3MbIILICHHUE,
«TmoucK GurocooM U MBICIBIO IPYT Apyray, npu 3ToMm, o MEeHuto O. I1. 3yber, sta
MBICJIb HY)KJA€TCsl JIMIIb B aBTOPE — «JOCTaTOYEH JUIIb S OAUH KaK MBICIAIINN ee»
(svr0enenue nawe. — A. B.) [4, c. 19], uTO B 04YepeqHO pa3 MOATBEPIKAACT CHIBHBIH
SI-nuckypc MpICIUATENS.

B uccnenyemom mpousBeieHHH aBTOp OYKBaJIbHO € IEPBBIX CTPOK 0003HAUAET CBOE
MPUCYTCTBHE B TEKCTE M OTYETIMBO YKa3bIBAa€T HAa BaYKHOCTb NMPHUCYTCTBHS aBTOpPa B
KHUT€, XOTsI €r0 COOCTBEHHBIH T'0JI0C JIUIIb U3PEIKA «CIBIIIEH» B TPOU3BEICHUM:
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(1) Je n’écris pas pour les pierres, pour les anges, pour les ruisseaux, pour les
lézards. Je n’écris que pour les hommes. (p. 9) — S muiy He 711 KAaMHEH, HE JIA aHTe-
JIOB, HE JUISl PYYEUKOB U SIIepull. S nuiry Juis Juist JI0JeH.

(2) Un bon livre est celui ou I’auteur est présent tout entier. (p. 234) — Xopormas
KHUTA — 3TO Ta KHUTA, IJIe IPUCYTCTBUE aBTOpa YYBCTBYETCS B KQKIOW CTPOUKE.

S-auckype aBTOpa MPOSIBIISIETCS. HE TOJIBKO Ha YPOBHE (hOpMAIbHBIX TPU3HAKOB, HO
Y B I0OABJICHUH PA3ITUYHBIX HPOHUYHBIX KOMMEHTAPHUEB, U B 00Pa3HOM NPEICTABICHUH
Pa3sIIHBIX GUIOCOPCKUX aCIEKTOB:

(3) Le tout est plus plein de trous que le gruyére — qui n’en comporte d’ailleurs pas
quand i/ est de Gruyeres. La pensée s'acharne a combler comme elle peut ces trous qui
la plongent dans la stupeur. C'est une tdche infinie. De temps en temps, elle se
décourage, elle reprend souffle, elle regarde le chantier, elle s'appuie sur sa pelle et elle
compte les trous : elle doute. (p. 154) ‘Bo BceM etie 6osbliie IBIp, 4€M B ChIpE TPIOHeED,
B KOTOPOM, BIIPOYEM, HET HHU OJTHOM, €CJIH €ro Mpou3Beiu B okpyre I'proiiep. Mbicib u30
BCEX CHJI MBITAETCS 3aJIaTaTh 3TH JABIPHI, IPUBOJIIME €€ B OTHYAsHUE. JTOMY HET HU
KOHIIa, HA Kpasi. Bpems oT BpeMeHH MbICIb HaOupaeTcsi cujl, AeaeT riryOoKuil BIOX,
OLICHHMBAET IJIAH Pa0OTHI U, OMTUPASACH HA JIOMATY, CYMTACT JBIPHI: OHA COMHEBAETCS .

B cBoem mpomsBenennn XKan n’OpmeccoH, pa3MmbIuisast 000 Bcewm, HE mpenaeTcs
CJIO’KHBIM U 3aITyTaHHBIM (PHIIOCOPCKIM YMO3AKIIIOUEHHSM, HE BCET1a IOHSTHBIM C Iep-
BOTO TpoUTeHUs. HarmpoTuB, OH MPUACPKUBACTCS TAKTUKU «PaccKa3ath MPOCTO O CIOXK-
HOM», YTO MPOSBISICTCS B BHIOOPE JICKCUKKM M CHHTAKCHUECKOW OPTaHU3aIlH XyI0Ke-
CTBEHHO-(PHIOCOPCKOTO [HCKYpca M BBI3BIBACT ONPEACICHHYIO TPYIHOCTH TIpU
nepeBoie.

Cpenu ciioxHOCTEH niepeBoaa GUIoCcOPCKUX TEKCTOB OTMEUAIOT MpodieMy Herepe-
BOJMMOCTH OTPEICICHHBIX TEPMHUHOB, B YaCTHOCTH, ABTOPCKHX HEOJOTH3MOB [5],
Takxke HaOmogaercs mpodiieMa HEBEPHOU TPAKTOBKH (PHIOCOPCKUX TEPMHUHOB U KOH-
LETIINH, 9YTO CHIKAET KadecTBO repeBoja [2; 12]. B ananmsupyeMmom HaMu pou3Beie-
HUM TPYJHOCTH BO3HUKAIOT, KOTJ[a MEPEBOTUNK CTAIKUBACTCS C OOBIICHHON JIEKCUKOIA,
0 3HAYCHHU KOTOPOH 4acTo He 3aayMbIBatoTcs. K Takoil KaTeropru OTHOCHUTCS TIIaroi
étre, BBICTYNAIOIINI B OOJILIIMHCTBE CIy4aeB BCIOMOTaTelIbHBIM riaroysiom. Ha pyc-
CKUI 13bIK IAHHBIH TJ1aroj1 JIM00 He IEPEBOIUTCS COBCEM, JIHOO MEPEIAeTCs C MTOMOIILIO
TJIATOJIOB «OBITH», «CYHIECTBOBATHY, «ECTh» U IIP., OJHAKO JAHHBIC DKBHBAJICHTHI HE
BCer/ia aJIeKBaTHBI NIPU TIEPEBO/IC.

Paccyxnas 0060 Bcem, aBTOp MPECTABIACT, KaK Obl BBIMIIACT MOHOJIOT Bcezo, ecnu
ObI Bce MOTIIO paccykaaTh. B 1aHHOM riaBe OTYETIURO MPOCICKUBACTCS PA3HHUIIA YITO-
TpeOJICHHUS IBYX TJIAroJIoB éfre u eXiSter, 4To HaBOJHUT Ha MBICIIb O CKPBITHIX CMbICTIAX,
3aJI0’KEHHBIX B 3THX miaronax. [1o 3ambicity Bce ctapaetcs MOHSITh, TOYEMY OHO CYIIe-
CTBYET — on ne sait pas pourquoi j existe, IpoBOJis aHANTOTHH ¢ YeoBekoM u beiTreM:

(4) Les hommes existent. Personne n’en doute. (p. 335) ‘JTronu cymecTByioT. Hukto
B 9TOM HE COMHeBaeTcs .

(5) L étre, c’est plus difficile. 1l n’est pas permis de dire qu’il existe comme existe
une pierre, un papillon, une couleur — ou un homme. L étre est. (p. 336) ‘C ObiTreM Bce
cioxHee. Henmb3sl cka3zaTh, YTO OHO CYIIECTBYeT, KaK CyIIECTBYET KaMeHb, 0a0ovKa,
LIBET WJIH K€ uenoBek. briTue ecTh’.

B nmanHOM ciiydae B mepeBojie OTMEUAeTCsl HCIONB30BAaHHE Pa3HBIX TJIAroJioB —
«ECTh» M «CYIIECTBOBATHY», CMBICIIOBYIO HAIPY3KY KOTOPBIX KAX/IbIH YUTATENh CMOXKET
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OTIPEIETTUTH caM. B 11e10M MOXKHO HCIIONB30BaTh JaHHBIE COOTBETCTBHUS Kak MEPEBOJ-
YecKHe YHUBEPCAINHU, OJJHAKO 3TO YAaeTcs He BCET/Ia, YTO TOKa3bIBAIOT HIDKETIPUBEICH-
HBIC TIPUMEPEI.

[Iponomxkas BeCTH MOHOJIOT Bcezo, aBTOP TMBITAETCS MOHATH, YTO K€ BXOAWT B 3TO
Bce, n peyiaraeT BHYIIUTENBHBIN TIepeYeHb COCTABISIONINX, HO JOXOIUT 110 (rito-
cotekoro nousTHA le néant — Huuro u yrBepxkaaet, 4yto Huumo He BXOOUT BO Bce,
mpenyaras ciemyroee oObsICHEHHE: parce que le néant n’est pas (p. 338). He BanTsI-
BasCh B KOHTEKCT, MOXKHO TIEPEBECTH KaK «MOMOMY UMO HUUMO He CYujecmseyemy, OJi-
HAKO B TEKCTE OTYETIMBO HAOIOAAETCs POTUBOMIOCTABICHHUE ABYX paHee YIOMSHYTHIX
TJIar0JIOB, YTO MOATBEPIKAAETCS B CIEAYIOIIEM ad3alle:

(6) Je [le tout] ne suis ni I’étre ni le néant. Je suis le tout. J'existe. (p. 338) — 51 [Bce] —
HU ObITHE U HU HUYTO. Sl — Bce. Sl cymecTBYHO.

Tarxoke moaTBep K IeHNE JAHHON MBICIIN TPUCYTCTBYET B pazzeiie «MOHOJIOT ObITHSI»:

(7) Je suis I’étre. Je suis. Je suis celui qui est. Le tout n’est pas. 1l existe. (p. 97) —
A ectb ObiTHE. S ecTh. S ecTh TO, 9TO ecTh. Beero Her. Bee cymecTByer.

[IpuBeaeHHBIe PUMEPHI TOKA3BIBAIOT BAXKHOCTH Au(depeHInpoBaHus ABYyX Taro-
JIOB B IIEPEBO/IE HA PYCCKUN s13bIK. K ToMy ke BceM n3BecTHOE rtocockoe yTBepiKie-
Hue P. [lekapra «a mwbiciaro, ciedogamenvro, s cyuecmeayroy, KOTopoe B OpPUTHHATIE 3BY-
9UT Kak je pense donc je suis, Takke MOXKET HATOJKHYTh Ha MCIOJIb30BaHUE TJIarona
«CYIIECTBOBATH)» B MEPEBOAEC, XOTSI MHOTHE MCCIIEOBATENN CUNTAIOT JaHHBINA MEPEBO/]
HEBEPHBIM.

B cayuae ¢ dpazoit parce que le néant n’est pas MOXHO TaKKe OTTOJIKHYTbCS OT
M3BECTHOTO M3pEUeHus ApeBHerpedeckoro punocoda [lapmennaa: «obiTre Beap EcTh,
a HUYTO HE €CThY, WJIH YK€ HCIOIB30BaTh (POPMY HACTOSIIETO BPEMEHH TJ1aroyia «ObITh —
ecMb, KOTOpast yIoTpeoOIseTcsl TONBKO B GIIocockoil muTepaType, a B pasrOBOPHOM
pEeYr HOCUT UPOHUYECKUI XapaKTep — HUYMO He eCMb.

Ho B manbHelIeM N310)KEHIH BCTPEYaeTcs elle OJTUH PparMeHT, I7ie CTATKUBAIOTCS
AHTUHOMUM éfre U exister:

(8) ...tantét il est siir que j’existe, et il m’adore sous les traits d’une idole creusée
dans un tronc d’arbre ou d 'un veau d’or sur un socle, tantét il est siir que je ne suis pas,
que ’étre ne peut pas étre et que I’étre n’est pas. (p. 101) ‘...mopoii ono [Bcé] yBepeno,
YTO sI CYHIECTBYIO, OHO MEHsI IOYUTAET IO BUIOM HJI0JIA, BEIPYOJIEHHOTO B CTBOJIE
JpeBa, WIH K€ TOJ BUAOM 30JI0TOTO Tenbla’ ... (Bo3aMokHBIE BapHaHTHI MepeBoja:
a) TMOPOI OHO YBEPEHO, UTO 5 HE €CTh, UTO OBITHE HE MOXKET OBITh M UTO OBITHE HE €CTh;
0) IOpoi OHO YBEPEHO, UTO sl HE €CMb, UTO OBITHE HE MOXKET OBITh U YTO OBITHE HE €CMb;
B) TIOPOY OHO YBEPEHO, YTO MEHS HET, UTO OBITHE HE MOYKET OBITh M UTO OBITHS HET).

B nanHOM cityuae M3 MHOXECTBA BOBMOKHBIX ITEPEBOJIOB (2, O, B) MBI OCTaHABIINBA-
€MCs Ha TIOCIIETHEM, KOTOPBIH MpeCcTaBiseTcs HaMm Oolee Oiaro3ByuHbIM. YTO Kaca-
eTcs Qpassl parce que le néant n’est pas, TO MBI TIpeAyaraeM cleIyroIi BApHaHT —
NOMOMY YUMo HU4e20 Hem.

Crnenytomiast mpo0iieMa BO3HHUKAET M3-32 TOTO, YTO aBTOP «UTPAET» CO CIIOBaMH, B
YaCTHOCTH C IIaBHBIM «IIEPCOHAXEM» JTAaHHOTO npousBeaeHus — le Tout. Onpenenmm,
Kakue QYHKIIMH MOXKET BBIMOJHATH CIIOBO «tout» BO (ppaHITy3CKOM sI3bIKE: HUMSI CYIIe-
CTBHUTEJIEHOE, HEOIpPEAEJCHHOE NMpHaraTeJbHOe, Hapeyhe, HEOolpeaesIeHHOE MECTO-
HWMEHHNE, YaCTh OTPULATEIbHOTO HApEeUHss U MEeXIOMeTHA. B TekcTe JaHHOTO Mpou3Be-
JICHUS] BCTPEUAIOTCS PAKTHYECKH BCE CITyYan YIOTPeOICHHsL.
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(9) 'y a du mal dans le tout parce qu’il faut de tout pour faire un tout, que le tout
est un tout et qu il ne se confond pas avec l’étre on il n’y a pas mal du tout. (p. 103) ‘Bo
BCeM MPHUCYTCTBYET 3J10, IOTOMY YTO JUIS CO3/IaHUs BCEr0 HY>KHO BCSKOE, TOTOMY YTO
BCe€ 3TO M €CTh BCAKOE, IOTOMY YTO BCe HE MEePEKIINKAETCA ¢ OBITHEM, T/Ie COBCEM HET
37a’.

[To3BonuM cebe BbIcKa3aTh NPEAIIONOKEHUE, YTO, YNTas JaHHBIH parMeHT Ha QpaH-
I[y3CKOM $SI3bIKE, YUTATeNh HEBOJIPHO HAYMHAET IIyTaThCsI BO Beex LOUt, eMy mpuxoIuTest
HECKOJILKO pa3 MePEeUnThIBaTh (hparMeHThl, 9TOOBI Pa300paThCs, 9YTO €CTh UTO, U, BEpO-
STHO, UMEHHO 3TOr0 KOMMYHUKAaTHBHOTO 3 dekTa u qoousascs aBrop. B mepeBone He
BCEI/Ia yOAaeTCs COXPAaHUTh 3Ty CHEMU(PUIECKYIO0 UTPY CIIOB, OJHAKO B TIEPBOM CIydae
MBI HCIIOJIb3YEM OIPENIETUTEIbHOE MECTOMMEHHE «BCSKHID, 4TOOBI COXPAHUTH II0
KpaiftHeli Mepe co3zByuue. K ToMy ke B JaHHOM TIpuUMepe OOBITPHIBACTCS M3BECTHAS
(bpanirysckas mociosuiia «il faut de tout pour faire un mondey, o6o3nagaromias, uTo s
CO3/IaHUSI MHpa BaKHA KaXKAasl COCTABIIAIONIASA, TIO3TOMY B JaHHOM CIy4dae OTIMYHO
MOJIXO/IUT BAPUAHT «BCSKUI», HECMOTPS HA HAIMYHE HEKOTOPBIX CEMaHTHYECKHIX OTIIH-
YUH OT CJII0BA «BCEM.

(10) Et les hommes, c’est le fin du fin et ¢ ’est la fin des fins. (p. 338) — U mroqum —
3TO OJHOBPEMEHHO JIyUlliee U Xy/IIIee, YTO MOTIIO CIYIHTHCS C MHPOM.

B mpumepe (10) aBTOp «Hrpaer» ¢ CO3By4HeM BbIpaKeHHUH, KOTOPbIe NUMEIOT pa3HbIe
snauenust — le fin du fin u la fin des fins. ITepBoe 0603HaYaeT «TydIINi U3 TYUIIHX», &
BTOpPOE «KOHEI[ KOHI[a». B odepeqHoil pa3 ynTaTenb BBISBHUT 3Ty UTPY CIOB, HEBOJIBHO
YIABIOHETCS U MPOAOJIKHUT YTCHHUE, YIAUBISSICH BO3MOXKHOCTSIM (DPAHILY3CKOTO SI3BIKA, O
4YeM aBTOp TaKKe HE pa3 YIOMHUHAeT B CBOeM Npom3BeneHuu. [Ipu nepeBoje AaHHYIO
WTPY CJIOB COXPAHHUTh HE YAAIOCh.

3akiiroueHue

[IpoBeneHHOE Mccaeq0BaHUE TOKA3bIBAET, YTO CBOOOHAS (popMa U3INOKEHUS, THUK-
Tyemasi KaHOHaM# (HIIT0co(PCKOTro 3cce, B COUYCTAaHUH C SPKUM MPOSIBICHHUEM B TEKCTE
VHAWBHUIYJIbHO-aBTOPCKOM KapTUHBI MAPa HETIPEIIOKHO BIIMSET HA MPUHIMAEMBIE T1Ie-
PEBOJUMKOM pEIICHHS, BBUY TOTO, UTO TIepe]l IEPEBOTYNKOM CTOHT 3a/1a4a BEPHOU HH-
Teprperanuu J-1ucKypca aBTopa U aiekBaTHOH mepeadu ero ocoOeHHOCTeH Ha mepe-
BOASIIMEI s3BIK. B mporecce mepeBoma IMEpeBOAYMK CTAJKWBACTCS C Pa3sTUYHBIMHU
TPYJHOCTSIMH, B YaCTHOCTH, C MIepejadeli aBTOPCKON UTPHI CJIOB M OOBIIEHHOM JIEKCHUKH,
3a KOTOPOW CKPBIBAIOTCS TITyOOKHE CMBICIIBL. PaccMOTpeHHbIE IPUMEpPHI JOKa3hIBAIOT,
YTO KaKuM OBl TIPOCTHIM HU BBHITJISIIET MCXOJHBIA TEKCT Ha MEPBBIA B3I, TIEPEBOJI-
YUKy HEOOXOAMMO MPHUIIOKUTH 3HAUNTENbHBIE YCHIIHSI, 9TOOBI ITepeiaTh TAKYFO JKe IPO-
CTOTY H JIETKOCTh B IIEPEBO/IE, MOCKOJIbKY KPacoTa HEPEAKO KPOETCS B IETAIISIX.
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Abstract. The article examines the specific challenges involved in translating artistic-philo-
sophical discourse, using an analysis of the author's own translation of excerpts from Jean
d’Ormesson’s Presque rien sur presque tout. The article finds that one of the greatest diffi-
culties lies in conveying the author’s individual worldview, which manifests in his attempt to
speak simply about complex matters. It is postulated that the free-form style of philosophical
essays fosters a pronounced I-discourse (subjective discourse), which poses additional chal-
lenges for translators. The article explores the intricacies of rendering the author’s wordplay —
particularly those based on the grammatical homonym tout and the polysemous word fin,
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whose meaning shifts with grammatical gender — as well as specific cases of everyday vo-
cabulary use. Special attention is given to the importance of distinguishing between the verbs
étre and exister when translating into Russian. The study employs methods of direct translation,
comparative analysis, and contextual analysis.

Keywords: artistic-philosophical discourse, philosophical essay, I-discourse, author’s individual
worldview, translation techniques.
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